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Введение 

Фразеология является одним из ярчайших от-

ражений культуры, мировоззрения и образа жизни 

народа. Устойчивые словосочетания, пословицы, 

идиомы и поговорки представляют собой не толь-

ко языковое, но и культурное наследие, в котором 

концентрируется коллективный опыт, система 

ценностей и символический мир этноса. Через 

фразеологизмы язык фиксирует традиционные 

представления о добре и зле, моральных нормах, 

социальной иерархии, трудовой деятельности, 

природной среде, а также религиозных и ритуаль-

ных практиках. Таким образом, фразеология ста-

новится своеобразной энциклопедией националь-

ного менталитета, позволяющей глубже понять 

внутренний мир носителей языка [10]. 

Фразеологический фонд каждого языка скла-

дывается под влиянием исторических, социаль-

ных, культурных, а также экологических факто-

ров, которые формируют уникальный образ мыш-

ления и речевую картину мира. Особенно ярко это 

проявляется в языках народов с богатой традици-

онной культурой, одним из которых является дар-

гинский язык. Даргинский язык, входящий в груп-

пу нахско-дагестанских языков, отличается глубо-

кой этнолингвистической насыщенностью и нали-

чием множества фразеологических единиц, отра-

жающих как повседневную жизнь, так и духовную 

сферу даргинского народа. 

В данной статье рассматриваются основные 

направления формирования фразеологического 

фонда даргинского языка. Особое внимание уде-

ляется роли традиций, обычаев, трудового уклада, 

природных реалий, а также процессов языкового 

взаимодействия и заимствований в формировании 

устойчивых выражений. Анализ фразеологии дар-

гинского языка позволяет выявить особенности 

мышления и ценностных ориентиров, присущих 

даргинскому этносу, а также способствует более 

глубокому пониманию его культурной самобыт-

ности [7]. 

Материалы и методы исследований 

В данной статье методы исследования пред-

ставлены лингвокультурологическим и семантико-

стилистическим анализом фразеологических еди-

ниц, извлечённых из фольклора, разговорной речи 

и письменных источников. 

Результаты и обсуждения 

Фразеологизмы и культурные коды 

Традиционные патриархальные нормы даргин-

ского общества находят яркое и многостороннее 

отражение во фразеологической системе языка. 

Эти нормы формировались веками под влиянием 

устоев горского уклада жизни, клана, семьи и об-

щины, где особое значение придавалось чести, 

достоинству и безупречной репутации как отдель-

ного человека, так и его рода. Понятия «лицо», 

«имя», «чистота рода» находят своё выражение в 

устойчивых оборотах речи, служащих маркерами 

социального контроля и оценки поведения. 

Например, фразеологизм «халкьлис цIахкайэс» 

(буквально: «опозориться на людях») указывает не 

просто на личную неловкость или проступок, а на 

публичное нарушение норм, которое бросает тень 

на всю семью и подрывает её положение в глазах 

общества. В даргинской культуре человек не вос-

принимается как изолированная личность, он тес-

но связан с семьёй, родом, селением [9]. Поэтому 

любые действия, отклоняющиеся от ожидаемого 

поведения, рассматриваются в контексте коллек-

тивной ответственности. Подобные выражения 

демонстрируют коллективистский характер дар-

гинского этнического самосознания, где обще-

ственное мнение и моральная оценка играют ве-

дущую роль в регуляции поведения. Фразеология 

таким образом не просто отражает социальные 

установки, но и выполняет нормативную функ-

цию, служа средством воспитания и передачи мо-

ральных ориентиров от поколения к поколению. 

Фразеологизмы «жан ах1ерх1едариб», «жан ка-

дихьиб» (букв. «отдал душу») отражают самоот-

верженность и готовность к жертве, в то время как 

«хьулчи буциб» (букв. «держит фундамент») сим-

волизирует поддержку семьи как основы обще-

ства. 

Описательные образы и метафоры. 

Широко распространены сравнения с живот-

ными и птицами: «дубурла лачин» (горный сокол) 

– смелый человек; «арцла къакъбагъуна» (как се-

ребряная куропатка) – красивая девушка. Такие 

фразеологизмы строятся на фольклорных пред-

ставлениях и символизме. 

Интересен и образ ишака: «эмхIеван кайзурли» 

– «как ишак стоит», описывает капризного чело-

века; «эмхIеван узуси» – «работает как ишак», 

подчёркивает трудолюбие. Волк (бецI) – ещё один 

многозначный символ: от мужества («бецIла 

дурхIя» – волчье дитя) до отрицательной ассоциа-

ции с опасным окружением («буцIала ургав сай» – 

среди волков находится). 

Природные реалии и трудовая жизнь 

Фразеологизмы с компонентами «камень» и 

«сталь» («уркIила мерлаб къаркъа», «шандайзирад 

ахIи цIа кахIедулхъа») подчёркивают крепость 
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характера, непоколебимость. Эти выражения уко-

ренены в трудовой и природной действительности 

даргинцев, связанной с сельским хозяйством, вы-

живанием в горных условиях [2]. 

Эмоционально-оценочные конструкции 

Фразеологизмы используются для выражения 

эстетических и эмоциональных оценок: «ахъ ду-

бурла гул вава» – «высокогорный цветок» – образ 

красавицы; «цIяб дуги алкун чирагъ» – «зажжён-

ная лампа в тёмной ночи» – про любимого челове-

ка. 

Фразеологизмы могут выражать и отрицатель-

ные характеристики: «сунес сай халаси» – «сам 

себе большой» (гордый), «эрхIибси адам» – «гни-

лой человек», «яхI агар эмхIе» – «безвольный 

ишак» (грубая негативная характеристика). 

Влияние заимствований 

Даргинский язык вобрал в себя значительное 

количество заимствований, особенно из арабского, 

персидского и русского языков, что обусловлено 

как историческими контактами, так и социально-

культурными процессами в регионе. Эти заим-

ствования охватывают не только лексику, но и 

проникли в образный пласт языка – в том числе во 

фразеологию, где они приобрели самостоятельное 

значение и стали частью языковой нормы [3]. 

Особенно активно заимствования стали входить в 

обиход в советский период, когда усилилось влия-

ние русского языка через образование, СМИ и ад-

министративную сферу. 

Так, выражение «патифонван къалабали гъай-

ухъун» (буквально: «говорит как патифон») ис-

пользуется для характеристики человека, много и 

однообразно говорящего, и является примером 

креативного использования заимствованного сло-

ва в фразеологической конструкции. Подобным 

образом работает выражение «пятеркабала къап» 

(букв. «мешок с пятёрками»), которое может обо-

значать чрезмерно хвастливого ученика или чело-

века, постоянно подчёркивающего свои успехи. В 

фразеологизме «патиранти кадикили сари» (досл. 

«старик, не способный ухаживать за собой») про-

является ироничное отношение к пожилому чело-

веку, потерявшему жизненный тонус. Такие при-

меры свидетельствуют о том, что заимствованные 

слова не только ассимилируются фонетически и 

морфологически, что типично для дагестанских 

языков, но и органично вплетаются в систему об-

разов и оценок, формируя новые культурные 

смыслы в рамках традиционной даргинской кар-

тины мира [6]. 

В результате исследовательской работы были 

отобраны и проанализированы даргинские фра-

зеологические единицы, которые отражают спе-

цифику и уникальность мышления даргинского 

народа и его языковой картины мира. 

Практическая значимость исследования заклю-

чается в возможности применения его результатов 

в преподавании даргинского языка, при составле-

нии учебных и справочных материалов (в частно-

сти, фразеологических словарей), а также в меж-

культурной коммуникации и этнолингвистических 

исследованиях. Работа может служить теоретиче-

ской и эмпирической основой для дальнейшего 

изучения фразеологизмов кавказских языков в со-

поставительном аспекте. 

Выводы 

Фразеологизмы даргинского языка демонстри-

руют тесную и многоплановую связь языка с куль-

турой, образом мышления и укладом жизни его 

носителей. Устойчивые выражения и обороты ре-

чи становятся своеобразным зеркалом, в котором 

отражаются как исторические реалии, так и мен-

тальные установки даргинского народа [8]. Через 

фразеологизмы проявляются глубинные ценности 

традиционного общества: уважение к старшим, 

патриархальная семейная иерархия, коллективизм, 

высокая значимость чести, родовых связей и мо-

ральных норм. Эти выражения часто несут в себе 

не только лексическое, но и ценностно-смысловое 

содержание, воспроизводя образы, символы и ме-

тафоры, укоренённые в повседневной и духовной 

жизни даргинцев. 

Особое место в фразеологической системе за-

нимает отражение трудовой деятельности, сель-

ского быта, природных условий жизни в горной 

местности. Яркие и меткие сравнения, основанные 

на наблюдении за животными, природой, поведе-

нием человека, формируют своеобразную народ-

ную философию, которая передаётся от поколения 

к поколению [4]. Вместе с тем язык не остаётся 

статичным: заимствования из арабского, персид-

ского и особенно русского языков вносят в фра-

зеологический фонд элементы новизны, отражая 

процессы культурного и языкового взаимодей-

ствия. Эти заимствования не просто механически 

включаются в язык, а проходят адаптацию, обре-

тают новое, часто ироничное или сатирическое 

значение, становясь полноценной частью фразео-

логического пласта [5]. 

Таким образом, фразеология даргинского языка 

представляет собой уникальное сплетение тради-

ционного и современного, локального и заимство-

ванного, устойчивого и динамичного [1]. Её изу-

чение открывает широкие перспективы для этно-

лингвистического анализа, позволяя глубже по-

нять особенности даргинского мировоззрения, 

национального характера, системы ценностей и 

средств выражения. Кроме того, практическое 

значение такого исследования заключается в воз-
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можности его использования для дополнительных 

исследований в образовательной сфере – при со-

ставлении учебных пособий, в преподавании 

национальных языков, лингвокультурологии, при 

подготовке переводчиков и филологов. Работа 

также способствует сохранению и популяризации 

культурного наследия даргинского народа, что 

особенно важно в условиях глобализации и угрозы 

утраты малых языков и уникальных этнических 

традиций. 
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